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! Joseph settled his father and his brothers, and granted
them a holding in the land of Egypt, in the best part of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had

instructed. *And Joseph provided his father, his brothers,
and all his father’s household with food, according to the
number of their dependents. *Now there was no food in all
the land, for the famine was very severe. The land of Egypt
and the land of Canaan languished because of the

famine. *Joseph collected all the money to be found in the
land of Egypt and in the land of Canaan, in exchange for the
grain that they bought; and Joseph brought the money into
Pharaoh’s house. ®When the money from the land of Egypt
and from the land of Canaan was spent, all the Egyptians
came to Joseph, and said, “Give us food! Why should we die
before your eyes? For our money is gone.” **And Joseph
answered, “Give me your livestock, and | will give you food in
exchange for your livestock, if your money is gone.” *'So they
brought their livestock to Joseph; and Joseph gave them
food in exchange for the horses, the flocks, the herds, and
the donkeys. That year he supplied them with food in
exchange for all their livestock. **When that year was ended,
they came to him the following year, and said to him, “We
can not hide from my lord that our money is all spent; and
the herds of cattle are my lord’s. There is nothing left in the
sight of my lord but our bodies and our lands. **Shall we die
before your eyes, both we and our land? Buy us and our land
in exchange for food. We with our land will become slaves to
Pharaoh; just give us seed, so that we may live and not die,
and that the land may not become desolate.” *°So Joseph
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bought all the land of Egypt for Pharaoh. All the Egyptians
sold their fields, because the famine was severe upon them;
and the land became Pharaoh’s. 'As for the people, he made
slaves of them from one end of Egypt to the other. *?Only the
land of the priests he did not buy; for the priests had a fixed
allowance from Pharaoh, and lived on the allowance that
Pharaoh gave them; therefore they did not sell their

land. **Then Joseph said to the people, “Now that | have this
day bought you and your land for Pharaoh, here is seed for
you; sow the land. **And at the harvests you shall give
one-fifth to Pharaoh, and four-fifths shall be your own, as
seed for the field and as food for yourselves and your
households, and as food for your little ones.” **They said,
“You have saved our lives; may it please my lord, we will be
slaves to Pharaoh.” **So Joseph made it a statute concerning
the land of Egypt, and it stands to this day, that Pharaoh
should have the fifth. The land of the priests alone did not
become Pharaoh’s.
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These are the names of the sons of Israel who came to Egypt
with Jacob, each with his household: 2Reuben, Simeon, Levi,
and Judah, ’Issachar, Zebulun, and Benjamin, *Dan and
Naphtali, Gad and Asher. °The total number of people born
to Jacob was seventy. Joseph was already in Egypt. °Then
Joseph died, and all his brothers, and that whole
generation. 'But the Israelites were fruitful and prolific; they
multiplied and grew exceedingly strong, so that the land was
filled with them. ®Now a new king arose over Egypt, who did
not know Joseph. °He said to his people, “Look, the Israelite
people are more numerous and more powerful than

we. *’Come, let us outsmart them, or they will increase and,
in the event of war, join our enemies and fight against us and
escape from the land.” " Therefore they set taskmasters (tax
officers) over them to oppress them with forced labor. They
built supply cities, Pithom and Rameses, for Pharaoh. *But
the more they were oppressed, the more they multiplied and
spread, so that the Egyptians came to dread the

Israelites. *The Egyptians became ruthless in imposing tasks
on the Israelites, **and made their lives bitter with hard
service in mortar and brick and in every kind of field labor.
They were ruthless in all the tasks that they imposed on
them. (NRSV, edited)
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Rashi Shemot 1:8
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A new king arose. Rav and Shmuel. One said, actually new
and one said that he issued new decrees.
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R. Hayyim ibn Attar (1696-1743, Morocco/Jerusalem)
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A new king arose. The straightforward reading yields that as
long as one of the prior generation was alive, it would have
prevented the enslavement. And this is difficult, for if it were
so, then it would have been sufficient for the verse to say “the
whole generation died” for if only one member of the
generation were alive there would have been no enslavement.
So it did not have to speak of Joseph’s death nor the death of
his brothers. Because obviously there would be no death while
they themselves were still alive!

And maybe the verse intends to indicate the following. That
there were stages in the matter of enslavement. For when
Joseph died they lost some of their status. For they were more
elevated than the Egyptians, but then became equal to them.
And with the death of the brothers they were demoted again
and were beneath the Egyptians, who sneered at them, but
didn’t enslave them. And with the death of the entire
generation they began to enslave them due to their jealousy
when they saw the growth of Israel and the way that Egypt was
filled with them.

And they placed upon...Here the child asks—What was so
clever about what they did? This isn’t cleverness, just evil and
brazenness. Further, how did they even conceive of placing tax
officers at the beginning of the enslavement? Also, how could
Israel accept upon themselves to do strange work with clay and
bricks? Behold, our Sages said that the matter was gradual.
First it was with gentle speech (peh rakh) and later with
backbreaking labor (perekh). And it is implied from the order of
the verses that first they put these tax officers upon them.
According to the words of our Sages it must be said that there
were words that preceded the placing of the tax officers. And
according to what | explained in the verse that states “more
numerous and more powerful than we” that they thought
that they could enslave them on the basis of the good that they
had done to them during the years of famine they could have
come upon them immediately and by force and enslaved them
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and placed officers on them and then they would have been of
a lower status vis-a-vis the Egyptians and would have
submitted! So when the verse says, Let us outsmart, can’t be
about the enslavement, but rather on a different detail...

It appears further that when it says, to oppress them, that this
was unnecessary, for it is evident that they intended to oppress
them! Further what does with forced labor come to exclude?
Therefore it appears that they outsmarted them in enslaving
them in this manner. For Pharaoh presumably had other
builders from among the Egyptians or other people to
construct residential cities and other laborers to do the other
work that the kingdom requires. And these people are called
“tax” as the verse says, Solomon the king levied a tax from
all of Israel. And he hatched a plan to task Israel that they be
the tax officers, meaning that they would be the ones who are
in charge of all who do the king’s labor. And this would not be a
diminishing or lowering of status for Israel and they can’t
refuse it. And their intent in this is for trickery in order to
oppress the people of Israel with the burdens of the taxes, that
is the ones who do the labor, that when they can’t do all of the
work that is upon them given that it exceeds what they can
carry, the officers themselves will need to join with them to do
the work and fill the quota. For the only ones who know the
work requirements are the officers, who are the Israelites who
are in charge. And this is their cleverness, that through this
trickery they brought them to the burdens. And this is what our
Sages meant when they said, “with gentle speech”—they were
officers and then they were laborers. And he built the cities...
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